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Városunk haladása.
Emelkedik a pótadó.

■ Igenis! A mi emelkedésünk, lassú, 
de biztos haladásunk ezen a téren csúcso
sodik ki. Terhéink növekednek, a hátunk 
görbül, városunk jelenje azonban egyenlő 
a múlttal. Az utóbbi évtizedek ugyszólva 
nyom nélkül suhantak el felettünk.

A jövő évi költségvetés előreveti im
már árnyékát. Eddig fizettünk 6 2 pót
adót, jövőre —  már az eddigi előirány
zások szerint is — 75 százalék lesz a 
fizetségünk. Persze ehhez járul az egyéb 
pótadók sallangja: 4-“- útadó, 5|j beteg
ápolási adó, a mi az előbbiekhez csatolva 
összesen 84 százalékot tesz ki.

Pedig mindez még csak- szerény ke
retek között mozog. A város területén 
levő utakra a jövő esztendőre körülbelül 
10 ezer koronával kevesebbet vettek fel, 
mert — a mint a tervbe van véve — 
jövőre a vízvezeték és alagcsátornázás 
munkálatai miatt úgyis' fel .kell forgatni a 
város utcáit, igy tehát az utcák fodésének 
elhalasztása alaposan indokolva van. Nem 
számították bele a~lcöltségvetéshe a Kossuth- 
utca rendezését, a két uj palotának: a 
pénzügyi és postapalotának állandó terhét,

sem a Deák Ferenc-utcái iskola költségeit, 
a melynek építése pedig elhalaszthatlan 
követelése városunk elmaradott iskola vi
szonyainak. Mert hiszen égbekiáltó hely
zet az, hogy egy ‘ városrészben az iskola
kötelesek száma 800-zal emelkedik, az 
iskolatermek száma pedig egyetleneggyel 
sem szaporodik.

Itt álltunk tehát a becsukott kapu 
előtt és csodálkozva és szégyenkezve lát
juk, hogy Székesfehérvár a magyar váro
sok egyik legelmaradottabb városa. Az 
adósságunk megközelíti a három millió 
koronát, fizetünk a jövő évben az elő
irányzat- szerint állami és községi adót 
összesen 1 millió 114,745 koronát s keser
günk, hogy haladásunk abszolúte képtelen 
lépést tartani a legcsekélyebb mértékben 
is modern városok haladásával.

A föltétlenül szükséges, ..a- helyzet, 
szülte követelmények elől képtelenek vol
tunk és vagyunk kitérni. A fizetésrende
zések, itt-ott' egy-egy. . középület emelése, 
néha-néha egy: falat- aszfalt gyalogjáró stb. 
elkerülhetetlenek. Általában azonban stag
nál minden, vánszorgunk keservesen. Épen 
úgy mint azok a kocsik a-melyek télviz - 
idején a külvárosok utcáinak tengelyig 
érő sarában átkozzák a sorsot, a mely

őket idehelyezte, szidjuk az adminisztrá
ciót, kocsist, kocsit, kocsikenőt, ostornye
let, szóval mindent. Szóval nem haladunk, 
hanem maradunk.

Mi mindennek az oka? '
. Nagyon természetes, hogy haladást 

elérni lehetetlen ott, ahol nagy ideák nem 
teremnek, illetőleg: ahol a nagy ideák 
megvalósítására a lelkek nem kaphatók.

Ismerjük a törvényhatósági bizottság 
tagjait általában és egyenkint. Tudjuk, hogy 
van egy rész köztük, amely irtózva forduí 
el minden újítástól, ha azt látja, hogy mö
götte az erszénymegoldás kisértete áll. Ezek 
szívesen benhagynák a várost a régi ma- 
radiságban, a porban, sötétségben, csak a 
kiadási szaporulat be ne következzék. A 
maguk szempontjából igazuk is lehet, de 
gondolkozó ember lehetetlen, hogy lépést 
tartson az ő maradiságukkal, hiszen ilyen
formán hovatovább egy darab Ázsiává 
degradálódunk.

Amelyig város befektetéseket; nem tesz, 
amelynek jövédelmező-Vállalatai nincsenek, 
az ne számítson se haladásra, se jövede
lemre. Hogy nagyon érthetően fejezzük ki 

-magunkat: aki gyümölcsöt akar termelni, 
annak nem szabad sajnálni a pénzt a gyű. 
mölcsfáért s a napszámot, amibe annak a
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Nővérem névnapjára.
Szeptember 15.

Buzgó im át küldök 
A z égi Anyához,

: A  szomorúaknak 
Vigasztalójához,
Hallgass meg M ária!

Akiért könyörgök 
Oly nagy bánat érte!
Tövises volt Htja,
Sok szenvedés érte,
Áldd meg őt M ária!

Szelíd galamb lelke 
. Többé He szenvedjen,
, Fájdalmat csalódást 

Többé ne ismerjen, .
Óvd meg őt M ária!

f. Áldott szent kezeddel
■ Törüld le a könnyet,
M ulasd meg az utat,
Am ely hozzád vezet!
Segítsd öt M ária!

■ Biztató reménnyel 
Oh tekints le rája,
Őrző angyalával 
K üld j le áldást rája  /
Szeresd öt Mária I

S. M.
W  ■...-

„Boum-Boum
— A Fejér megyei Napló tárcája. —

A kis fiú sápadtan, lesoványodva feküdt 
fehér kis ágyán, alig lehetett ráismerni az egykor 
oly virgonc, egészségétől duzzadó gyermekre; sze
me lázban égett és a betegek különös kifejezésével 
tekintett maga elé, olyasmit is látva, amiről az 
egészségeseknek fogalmuk nincs és amit nem 
láthatnak. _ _

Anyja aggodalomtól dúlt arccal állott az ágy 
lábánál; ajkait egymásra harapva, hogy elfojtsa a 
sirást, szomorúan nézve a betegségtől megváltozott, 
lesoványodott kis fiú arcára. Az apa, egy tisztes
séges iparos, is erősen küzdött, hogy visszatartsa 
a zokogást, mely torkát fojtogatta.

A nap vidáman, ragyogóan jött fel. Kora 
júniusban volt. A sugarak behatoltak a Rue des 
Abbesses kies iszobájába is, amelyben Jóska a Le- 
grand-házaspár egyetlen kis fia feküdt. A gyermek 
haldokolt. Hét éves volt. Még nem egészen há
rom héttel ezelőtt virgonc volt és egészséges, csa
csogott, mint egy veréb, de egy napon lázasan, 
rorró homlokkal, égő kezekket hozták őt haza 
az iskolából. Azóta folyton a ágyban feküdt és 
olykor egy pilaritást vetve fényesre kitisztított kicsi 
cipőire, melyek a szoba egy sarkában állottak, a de- 
liriumban felkiáltott;

— Dobják el, Jóska sohase fogja _többe fel
venni a cipőjét, soha sohase fog többé az isko
lába menni 1

— Akarsz valamit — Jóska? kerdezte az
anyja. ... _ .

— Nem, semmit sem akarok. '
Kel kell őt ráznunk ebből az egykedvüseg- 

ból, — mondta a doktor. — Ez a bódultség ag-

Mai lapunk 4 oldal.

gasztani kezd. Önök a szülei és legjobban ösme- 
rik gyermeküket, gondoljanak ki valamit, ami őt 
felélénkítené és visszaadná életkedvét. Ha igy el- 
tesped,. vége van.

És az orvos elment.
— Gondoljanak ki valamit!
Jacques Legrand képeskönyveket hozott a 

fiúnak ; az aranyozott katonákat az ágyára rak ta ; 
tarka-papirosból mindenféle alakokat vágott ki, a 
gyermek elött táncoltatta őket, mindent elkövé- 
tett, hogy a kicsi nevessen, vagy legalább is 
mosolyogjon, bár ő maga közel volt hozzá, hogy 
hangosan sírjon.

— Mit szeretnél, kis fiam ? Akarsz egy kis 
pisztolyt, építőkövet, vagy egy ijet?

— Nem! felelte halkan a gyermek; és 
akármit Ígértek neki, táncoló medvét, léggömbö
ket, mindenre csak azt felelte: nem, nem, nem 1

— Oh, dehogy — mondta az anyja bizta
tókig — mégis csak van valami, amit (.szerétnél, 
Jóska; mondd meg, édes kis fiam, igy ni, súgd 
meg az anyádnak.

És lehajolt hozzá, kis szájához tartotta a 
fülét, hogy a beteg súgja meg a titkot.

A kis Jóska végre felült ágyában és ki
nyújtva a karjait, gondolkodó és améjlett mégis 
parancsoló hangon mondta:

— Boum-Boumot akarom?
— Boum-Boum ? \
— Igen, Boum-Boum, — Boum-Boumot

akarom 1 , :
Az apa darabos arcán halvány mosoly 

cikázott á t; boldogan, melepetve nézett fel, mint 
egy rab, aki a megszabadulás halvány reményét 
látja maga előtt.

Boum-Boum 1 Milyen jól emlékezett arra a 
délutánra. Husvét hétfőjén, amikor Jósk&t elvitte
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fának az elültetése kerülí’vHa a: mi váro
sunk nem megy 'bele- mondjuk pl. a vil
lanyvilágítás átvételébe,vnem épit közúti 
vasutat,'1 nem létesíti a vízvezetéket, nem 
kövezi ki-dz, .utcákat, nem’ iodeti be a nyi
tottan- álló; jdögleletes. bűzt terjesztő csa
tornákat, akkor el fogunk maradni a jö 
vőben ép úgy,' mint ahogyan elmaradtunk 
a múltban, a terheink emelkednek, de jö
vedelmeink nem szaporodnak egy fillérnyi- 
yel sem,- 'áz' emberek, ha szerit tehetik, 
kerülni fogják’ városunkat és csak az te
lepszik? ineg nálunk,, akit kegyetlen vég
zete. erre késztetett,

Ismerjük — mondom —r városunk tör- 
vény,hatósági bizottságának tagjaitúltatá- 
ban és egyenkint s örömmel és bfzalom? 
maUmerjük moiidani, hogy ez az állapot 
nem fog soká- tartani. Az a gondolkozás, 
amely a bizottsági' tagok egy 'csoportját 
áthatja, hogy semmit ne változtassunk, 
mert az költségtöbblettel jár, szerencsére 
kisebb csoportja a törvényhozóknak. A 
többség belátja, hogy a maradiság szégyen 
is, kár is. Jövedelmező vállalatokba kell 
belemennünk, nem szabad kímélnünk a 
város anyagi erejét, ha a mr otthonunk 
kényelmének, ha a szépészeti szempontok
nak, ha a közegészségnek ügyéről esik szó.

A reformpárt, amelynek megalakulá
sát a legközelebbi napokban várjuk, rövid 
időn belül tényleg megkezdi munkálkodá
sát. Úgy látjuk, hogy a város intelligens 
embereinek s a haladást óhajtó .polgárok
nak nagy összesége fog abban a keretben 
működni. Akik mind arra törekszenek, 
hogy szakítva a múlt Pató'Pál-féle tradí
cióival, egészséges eszmék megvalósításá
val uj irányzatokat s uj alkotásokat gyö- 
kereztessenék meg.

2 • .................................. ....... ;

Közös konyha.
Az égetően megoldásra váró szociális fel

adatok boncolását a sürgető kényszer bevitte oda 
is, hol eddig kicsinylően fitymálva, pöffeszkedve 
sajnálták le őket. Azt vesszük észre, hogy már

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. '

magát az életet is ők dirigálják. Nemcsak az egy
házba parlament vette'gondjaiba, hanem immár 
a társadalom is be álkmunkásai közé. . ...

Az életharc kevés, kicsinyes győzelmet tud 
felmutatni ; győzélme;pusztulás,. sorvadás, fony- 

' nyadás, de vari-'égy újabb és értékes győzelme, 
az,'hogy a szociális; kérdések fontolgatását, bon
colását kezébe veszi, a társadalom. Folértjük, 
•hogy azért vagyunk,ott, a hol vagyunk és ah o l 
nem kellene lennünk, mert az előre törtető és 
életrevaló szociális. problémáknak a maguk vad 
megnyilatkozásai között szabad folyást engedtünk, 
holott a medret nekünk kellett;, volna ásnunk. 
Nem volnánk, ott,, ahol vagyunk., .,

. Most összeállónk, szövetkezünk. Gyülése- 
zünlc, megoldást keresünk, hogy a farkasszemet 
néző társadalrni osztályok küzködése, győzkődése 
viaskűdása el.ne söpörjön, össze ne törjön.

Való igaz, hogy ;a kényszer sodort bele 
annak a fölértésébe, hogy már egyszer körül 
kellene nézni és tenni' valamit. Mindegy! Csak
hogy felértettük.

Ennek a szociális fölértésnek egyik megnyi
latkozását látjuk a  közös konyhák felállításában. 
Nincs cseléd. Drága az élet. Nyissunk más utat 
a megélhetésre.

A közös konyha eszméjét üdvözöljük, 
minthogy nincs más kibúvó, más mentség. Egyéb
ként fájón látjuk, hogy a szociális harcok által 
megszaggatott életrendet más mederbe tereli a 
kényszerűség. Nem .szívesen válunk a családi 
tűzhelytől. Mintha a közös konyhák behozatala 
á lta l a  ̂szoros, kedves családi kötelékek meglazul
nának, vagy legalább mód, alkalom kínálkoznék 
a meglazulásra.

Az otthon kedves, szeretetreméltó fogalma 
vészit. A nőt, a család védő angyalát hivatásától, 
a háztartás vezetésétől fosztja meg az újonnan 
alakult kényszerhelyzet.

Ráutalja, hogy ő is bocsátkozzék az élet
harcba, küzdjön, dolgozzon, fáradjon. Ő nem 
arra született. Féltjük, hogy a nöiség veszede
lemben forog. Mi megértjük a maga valójában, 
hogy a győri nők miért emelték fel tiltakozó 
szavukat a közös konyha ellen.

De mint az összetartás, szövetkezés gondo-

1907. szeptember-17.

latinak egyik megnyilatkozását, üdvözöljük a .. 
közös konyha eszméjét. -  ; L; \  .

Országos mozgalom indult, hogy: a 'közös 
konyha;'; eszméjét; 'meghonosítsa. - Több helyen ■ ;• 

"van már közös konyha.. Mint mondják kitünően • 
beválik. Csak a nagybecskerekiről hírlik, hogy • 
nem felel m íg a célszerűségnek. ‘

Nálunk Székesfehérvárott vasárnap ült ’ .;. , ;; 
össze egy értekezlet, hogy af közöskpnyha esz- 
májét megvitassa. Minden előzetes készülődés S 
nélkül körülbelül 40 úri ember jött össze érte- ;
kezletre a tűzoltó laktanya emeleti termébe. Job- :
bára hivatalnokok, törvényszéki jegyzők, tanítók, 
egyszóval nőtlen emberek voltak. A hölgyek 
kisebb számban voltak. • .'

Az értekezleten Keczán Izidor, nyug. tábla
bíró, gyakorló ügyvéd elnökölt. Az előadó D á- 
w er Gyula H. Áf B .' T. titkár volt, kinek rend
kívül pfáiciikusj meggyőző fejtegetéseit nagy tet
széssel honorálták hallgatói. ' -

Rámutatott; hogy a  drágaság, melynek 
súlyát mindannyian érezzük, mindinkább fokozó
dik. Mind drágább lesz az élet, mind több terhet 
rak vállainkra. Az óriás méretekben felszökő 
drágaság okát a munkás osztály állandó' elége
detlenségben, túlzott vágyaik kielégítésében talál
juk. S a folyton növekvő drágaság leginkább a . 
középosztályt sújtja, neki nincs módjában, hogy 
ellene gátat emeljen.

Azonban a bajoknak ez csak egyik és 
kisebbik oka. Nagyobb baj a cselédmizéria. A 
jó cselédet csak híréből ismerjük és a rossznak 
is kétszeres bért kell fizetnünk.

Ezt a beteges áramlatot, mely folyton nő- . 
vekvö erővel indul pusztító' útnak, megállítani 
nem lehet. De védekeznünk kell ellene, mert 
hiszen létérdekeinket fenyegeti. '

Ezek után felvetődik a gondolat: állítsunk 
közös konyhákat. Aggodalmak ugyan merülnek 
fel ellene, de azért ne ejtsük el. ’

Nagy előnye, hogy benne nem csak kis 
családoknak, de nagy családoknak is jól és ol
csón lehet étkezni.

Ne tépelődjünk és tétovázzunk a megala
kításban. A tépelődés nem mentőeszköz.

Előttünk áll a  nagybecskerekiek példája^

a .cirkuszba. Még most is. hallani vélte a fiúcska 
elragadtatott sikoltását és vidám kacagását, mi
dőn a bohóc bejött fehérre lisztezett arccal, fején 
a csörgősapkával, felemás, színű tarka ruhájában, 
aranyos lepkeszárnyakkal a hátán, amint bukfen
cezett. a porondra, K  zenekar fülsiketítőén ját
szott ’ és á bohóc minduntalan 'közbekiáltotta : 
Büm-bum! , '

Valahányszor csak kijött a porondra, a 
közönség' tapsokba tört ki. Böüm-Bo'íirh volt az 
általános ;kedvenc és á kis Jóska' elragadtatással 
kacagott/' áhbgy csak' egy gyermek tud' kacagni. 
És most is ez jutott az eszébe és ezt a clównt 
akarta’ látni. ' 1 . • , . ;

, Aznap esté Légrand a fiának egy remek 
pojácát’ hozott' haza,' amely négy napi munka
bérébe,került. De -mit nem. adott volna szívesen, 
csakhogy mosolyogni lássa a kis Jóskát.

v fi.u egy pillantást vetett a tarka-barka, 
csillogó'Játékszerre, aztán szomöruan mondta: 
Ez nem Boum-Böum! En Boum-Boumot akar
tam látni 1 .

Ah, hacsak Jacques begöngyölhette volna 
a. gyermeket és. elvihette volna őt a cirkuszba, 
hogy megmutassa néki a vaiódi pojácát, amint 
a.-fényeséú kivilágított cirkuszban bukfencezett 
és bohőskodptt l '
■ De mivel,,ezt nem tehette, elment a cir

kuszba, megszerezte á cloun címét és az izga
tottságtól remegő lábbal felkereste öt Montmart- 
re-i lakásán. .

— Bocsánatot kérek, uram — kezdte Jac

ques elfogultan — valami nagyon különöst jöt
tem kérni, de a kis fiam kedvéért teszem. Olyan 
derék, jó kis fiú. Sir, mindig az első osztályá
ban, kivéve a számtant, ahhoz nem igen ért — 
és most haldoklik, uram ; Jacques elhallgatott, 
aztán összeszedve minden bátorságát, elszántan 
folytatta:

— Az igazat megvallva, uram, a gverek
folytonosan csak ö n re . gondol és önt óhajtja 
látni, mintha csak egy csillagot kívánna az 
égről. ' ■■■■-•

Jacques elhallgatott, arca sápadt volt és 
homlokán verejték gyöngyözött. Nem mert a 
clotvnra nézni, aki előtte állott és mereven füg
gesztette reá,tekintetét. •

Vájjon mit . fog. mondani Boum-Boum? 
Hátha kikergeti Jacquesot, bolondnak tartva őt, 
vagy meg lesz sértve és akkor is kiutasítja?

— Hol lakik? — kérdezte Boum-Boum.
— Oh, ítt'a közelben, a Rue de Abessesben.
-— Nos hát menjünk. A fia .Boum-Boumot

akarja látni, legyen Hát kívánsága szerint!
_ Midőn Jacques kinyitotta a clown előtt az 

ajtót, örömtől sugárzó arccal mondta a kis 
fiúnak:

— No Jóska, nézz ide, itt van Boum- 
Boum I

A gyermek élénken feltekintett. Anyja kar
jára támaszkodva felült kis ágyában és fejét a 
két férfi felé fordította. Egy pillanatig tétován 
nezte az idegen úriembert, ki ágya mellett állott

és jóságosán mosolygott reá, de teljesen isme
retlen volt előtte.

De miitor "szülei ismételten mondták: Nézd 
ez Boum-Boum 1 — csalódottan visszahanyatlott 
vánkosára és szomorúan mondta: — Dehogy is, 
ez nem Boum-Boum 1

A bohóc az ágy előtt állva, komolyan és 
végtelen gyöngédséggel szemlélte a beteg gyer
meket. A fejével bólintott, aztán az aggodalmas 
apára és a fájdalomtól megtört anyára nézve, 
mosolyogva mondta:

— A kicsinek igaza van, ez nem Boum-
Boum 1 — és elment. .

— Soha sem fogom többé látni Boum-Bou
mot, soha többé 1 — siránkozott a kis fiú és te
kintete megint üresen révedezett maga elé, — ta
lán ott lesz Boum-Boum is, ahova nem sokára 
elmegyek.

Alig egy félóra múlva az ajtó hirtelen ki
nyílt és a küszöbön állott Boum-Boum. Az igazi 
Boum-Boum 1 Arca lisztes volt, homlokán ott volt 
a sárga hajtincs, feje búbján a csörgősapka, fe
lemás, csillogó ruhában, az egész arca mosoly
gott, ép úgy, mint mikor kijött a cirkusz porond
jára. Az igazi Boum-Boum! A közönség ked
vence ! A kis Jóska Boum-Boumja I

És a bohóc egy pompás bukfenccel' bent- 
termett a szobába.

Jóska pedig hófehér kis ágyán örömrepesve 
tapsolt kis kezeivel, szeméből uj életkedv csil
logott, nevetett, kacagott és torkaszakadtából 
kiáltotta:
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Az előadó ismeri a nagybecskereki közös kony
hát és nyugodt lélekkel:,ajánlhatja mintául.

A közös , konyha nem korcsmái felme- 
legitett. ételeket ád, mint a vendéglők. És olcsón 
adja az étkeket.

A nagybecskereki példa szerint 105 koro
náért kifogástalan, ételt. kaphat egy 3 felnőtt és 
2 gyermekből álló család. ............  ;

, Javaslatba hozza, hogy a konyha megnyi
tása már november 1-én megtörténjék.

: A sok tudással összeállított előadás nagy
tetszést aratott s mindjárt előkészitő . bizottság 
alakult, melynek feladatává tették, hogy áz elő
készítő. munkálatokat végezzék.. . .

Megválasztották az előkészitő Jbizottságba: 
elnöknek Kecán Izidort, előadónak Dámer Gyu
lát. A bizottság tagjai lettek: Mayrhoffer Ferencné, 
Kálmán Lajosné, özv. Szeicfii Ignácné, Mattesz 
Mihályné, dr. Borchert Jenő, Szirbek József és 
Martzi Ferenc. _ . . .

Végül határozatba ment, hogy a hírlapok 
utján felhívást intéznek a közönséghez, hogy en
nek kivitelére minél számosabban jelentkezzenek.

U J D O  N S Á G O K .
A  papság köréből. Tornyai Ferenc volt 

székesfehérvári egyházmegyei lelkész, csalai helyi 
káplán, a szatmári egyházmegyébe távozott, ahol 
Boromisza Tibor megyéspüspök a  szatmári szé
kesegyház énekkarának vezetését bizta rá.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Lő
rinc Sándor irodátisztet helybeli kir. törvényszék
hez irodaigazgatóvá nevezte ki.

—  Érettségi. Tegnap volt a helybeli Ke
reskedelmi Akadémián a pótérettségi vizsgálat. 
Nyolcán jelentkeztek: Bleyer Imre, Krausz Sándor 
Kristóf Ferenc Lencz Lászícf Rónay Tihamér Salgó 
Ferenc Seregély Géza Weisz József A vizsgálatot 
dr. Exner Kornél mint biztos vezette. A jelöltek 
válamenyien keresztülmentek, csupán Kristóf Fe
rencnek kell két hónap múlva pótvizsgálatot 
tennie.

—  Rémhírek a tífuszról. Egyik lap napok 
óta izgatja városunk lakosságát azzal a rémhírrel, 
hogy Székesfehérvárott kiütött a tífusz és hogy 
annyira elhatalmasodott, hogy járványnak minő
síthető. A baj fészkének a Vásártér 21. számú

— Bravó 1 Ez az_, ez az igazi Boum-Boum! 
Kedves Boum-Boum 1 Éljen Boum-Boum 1 Jó napot 
Bóum-Boum 1
7 . Midőn az orvos későben eljött a beteghez, ott

találta a  púderes arcu bohócot a kis fiú ágyszélén 
ülve mókáival mulattatva a gyermeket Az orvos egy 
pohárba valami folyadékot öntött és a  bohóc oda
nyújtotta a, kis fiúnak.

— No, Jóska, ha nem iszod ki szépen kicsi 
fiam, Boum-Boűm soha sem jön el többé I

A gyermek kiitta áz orvoságot.
— Ugy-e hogy jó volt ?
Nagyon jó volt, köszönöm Boum-Boum.
— Doktor, — mondta a bohóc, — ne legyen 

rám féltékeny. Úgy látszik, hogy az én mókáim ép 
oly jót tesznek neki, mint az ön orvossága.

A szülők sírtak, de most már örömükben.
É s amíg a kis Jóska nem haladt annyira, hogy 

ismét kijárhatott, nap-nap után egy kocsi állott meg 
a munkás lakása előtt a Rue des Abbessesben és 
egy kómikusan puderzott arcú férfi szállott ki be
lőle egy bő köpenyben, melynek gallérja magasan 
fel volt huzva, alatta pedig bohócjelmezben.

—  Mivel hálálhatom meg jóságát, uram ? — 
mondta Jaques Legrand, midőn Jóska végre először 
ment ki a  szabadba. — Nagyon sokkal tartozunk 
önnek.

A bohóc a szülők felé nyújtotta erős nagy
kezét.

— Egy kézszoritásal I — felelte nekik.
Franciából: G. M.

házat, a régi Rausnitzer-félq véndéglőt, a mostani 
Sárközi Adplf-féie ihMátJ jeiélté meg.: Régi dolog, 
hogy ebl^ri a házban időről-időre fordultak elő 
titusz-eseték. A reridőtség. ismételten kitisztogat- 
tatta a' ház kútját, de mivél !á csatornaakuthoz 
közéi, van, annak tisztátalan-vize beleszivárog és 
újra inficiálja azt. Ép azért — a mi véleményünk 
szerint — leghelyesebb volna, ha azt a, kutat 
teljesen kasszálnák, illetőleg betemettetné a ren
dőrség. A jelenlegi állapotra-vonatkozólag csak 
annyit jégyzühk meg; hogy1 tífuszjárvány a vá
rosban jelenleg nincs. Azok az esetek, a melyek . 
ma vannak, szórványos és egymástól távol áiló- 
eseték, a milyenek egyébként is előfordulnak 
nálunk is, más városokban is. Bierbauer Viktor 
dr, főorvos az említett cikkre vonatkozólag a 
következő nyilatkozatot közli:

Tekintetes Szerkesztő U r !
A Székesféliérvári Friss Újság szept. 15-iki 

(vasárnapi) száma „Tífuszjárvány Székesfehévá- 
rctt“ cimü közleménye tévedésen alapulván, kérem 
a tekint. Szerkesztőséget, szíveskedjék a közön
séget megnyugtatni, mert tífuszjárvány nincs Szé
kesfehérvárott, Szórványosan, a város különböző, 
helyén van ugyan bejelentve tifusz-eset, de össze- 
tartozandóságuk meg nem állapítható. Vásártér 21. 
sz. a. házban augusztus hóban egy családra szo
rítkozó 2 eset volt, az Ősz-ú. 6. sz. házban szintén 
2. Az utóbbi 2 hónap alatt bejelentve lett a fenti 
házakon kívül még Berényi-ut 20., Gáz-u. 18., 
Vendel-u. 21., Sas-u. 4. szám alul 1— 1 eset. — 
A mai napon 1 férfi, 2 nő, 1 gyermek, össze
sen 4 eset van, mind a javulás utján már.

A cikkben a Vásártér északi oldala van, 
mint a  fertőzés főfészke jelezve, pedig itt a f .  
évben egyetlen egy tifusz-eset sem fordu lt elő. 
Májusban azonban a Vásártér délkeleti oldalán 
az Ősz-utca. és Szénatér közti soron, az 5-ik és 
21-ik számú házak közti házakban igen is voltak 
esetek, miknek valódiságáról személyesen győ
ződtem meg, egyenkirit keresve fel a  betegeket. 
Ekkor lezárattam á Vásártér 5, 7, 17 és a liget 
melletti kutakat lifusz-gyanus voltuk miatt. A liget 
melléki közkút még aznap helyre lett állítva, s 2 
nap múlva közfogyasztásnak átadatott; a Vásártér 
5. sz. alatti kutat betömettük, és ott azóta már 
uj kutat is fúrtak; 17. sz. a. kút húzóját a ren
dőrség levétette.

A junius első felében a  tífusz teljesen meg
szűnt.

Julius 14 óta szórványosan mutatkozott 
ugyan, de a  fertőzés helyét megállapítani nem 
lehetett ez ideig.

Azon állítás hogy a Vásártér 21. sz. a. 
Sárköziéknél s más házbelieknél tífusz volna, té
vedésen alapulhat, mert ezideig (szept. 16. d. u.
2 óra) jelentve nincs. Sárköziék pedig egészségesek, 
a házban egy lakónál 3 gyermek beteges ugyan, 
de nem tífuszban. (Személyes vizsgálatom alapján 
említem.) Sárközi tudomásom szerint közegész
ségi kihágásban elmarasztalva lett s közkutként 
szereplő kútját a tulajdonos költségére a rendőrség 
tisztogattatja ki. Tisztelettel “

Dr. Bierbauer Viktor,
tiszti főorvos.

Erre a nyilatkozatra vonatkozólag aS z . F., 
U. replikáz és most már nem 9, hanem 6 tífusz 
esetet jelez, valamennyit a jelzett házból. Erre 
nézve hiteles adataink újra megcáfolják a rémes 
híreket s újra bizonyítják, hogy az említett ház
ban tífusz eset jelenleg egyetlenegy sincs. Ezelőtt 
4—5 hónappal a közelben voltak esetek, de azok 
már hónapok óta, junius első fele. óta, nieggyó- 
gyultaknak tekintendők. Lederer Jakab nőrokona, 
a kiről a kérdéses lap azt írja, hogy tífusz gya
nús, nincs tífuszban, mert láza nincs és jóízűen 
eszik. Két beteg pedig, a kik a jelzett lap szerint 
tifuszgyanusak voltak, nem tekinthetők azoknak, 
mert a városból eltávoztak és senki nem kons
tatálta rajtuk a  betegségekét.

Így hát az egész hir nem egyéb, mint 
újságírói fantázia szüleménye.

3

— Rendkívüli közgyűlés. Székesfehérvár : 
szab. kir. város tatvényMfóságá 'LVéíygMpfigji . . = ;■ 
bér hó 21-én d. u. 3 órakor, a városház:..hagy- 
termebén rendkívüli közgyűlést. tart. Tárgysoro- ■ 
zat: 1. Városi tanács előterjesztése a vízvezeték
létesítése tárgyában. 2/ Városi tanács élőtérjesz-....
tése a tervbe vett Heinrich-féle textil-gyár részére 
megajánlott kedvezmények módosítása' iránt. 3- 
Városi tanács előterjesztése Pósch Emilnek tégla- - 
gyár- felállítása; iránt beadott kérvénye tárgyában.

— Köszönetnyilvánítás. Sórecz József tánc
mester a szünidőben rendezett táncpróba tiszta 
jövödelmét,' 30 koronát, az elemi iskolás szegény 
gyermekek felruházási alapjába ajánlotta fel,. Az ’ 
iskolaszék nevében a’ nemesszivü adakozásért 
szives köszönetét mondok Czapáry László di\, ' 
az iskolaszék elnöke. .

— Megszorított iparengedély. Az iparható
ság Lőke Józsefnek, ki nádozó és kőmives iparra 
jogosító . engedélyt kért, kérelmét elutasította.. 
Löké József a miniszterhez felebbezett, ki a meg
érkezett leiratában jóváhagyja az iparhatóság in
tézkedését. Egyúttal kimondja, hogy a vályogból 
készült nádtetős, földszintes falusi házak javitá- 
sával foglalkozó faltörők, faragók és nádazó ipa- , 
rosoknak nem tekinthetők iparigazolvány váltá
sára nem kötelezhetők.

— Értekezlet. A Heinrik és Posch féle gyá
rak ügyben 18-án értekezlet lesz.

— Elvtárs-furfang. Ismeretes a szociálde
mokraták nyakas magatartása. A világért be 
nem adták volna derekukat a fejérvári mesterek 
barnájának. Inkább felszedték a sátorfát s elmen
tek Budapestre s ott vetették alá magukat ha
sonló bárcának. A' budapesti mesterek azonban 
megtudván az ügyek állását, nem fogadták mun
kába őket. De a jakabfurfang nem maradt vesz
teg. Bicskére, Válba stb. mentek dolgozni a de
mokraták, csak azért, hogy munkakönyvükbe az 
utolsó ntunkálkodési helyként ne Fehérvár le
gyen feltüntetve. Az uj munkakönyv alapján az
tán szerződtették is őket Pesten. Azonban a fur- 
fang napvilágra került s az elvtársaknak újból' 
kiadták az útlevelet.

— Ülés. 22-én d. u. 9 órakor a  belvárosi 
ovoda ülést tart.

— Jég. Vasárnap a nyugaton gomolygó 
fellegek s a cikázó villámok veszedelmet rejtettek 
ntéhükben. Most értesülünk, hogy Várpalotát, 
Enyinget elverte a jég, sőt átcsapott megyénkbe 
is és a polgárdii, táci határt érintette. Hegedűs
majorban nagyobb kárt okozott. Az említett köz
ségek szüretje sokat szenvedett a jég miatt.

—  Jogot a népnek! Mórott történt, Egy 
atyafit lecsuktak, mert gazembernek nevezte a 
község érdemes elöljáróját, a bírót. A lezárásra 
vonatkozó lesújtó hirt kegyetlenül savanyu arc
cal fogadta, morgott mint egy láncraVert medve.

— No mi baj? — kérdezte a bíró.
— Hát az a baj, — felelt a sváb hozzá 

méltó indignációval, — hogy már ennyi joga 
sincs a szegény embernek!

— Himlő. Mint értesülünk,-, Csákváron fel
ütötte fejét a, himlő. Hir szerint égy Budapestről' 
jövő egyén vitte be a községbe a  veszedelmes 
betegséget. . ' ■

— Házsártos mezőőr. Tegnap délben a
rendőrséghez telefonon jelentették, hogy Nyuli 
József revolverével emberekre .vadász. A rendőr 
őrjárat hamarosan elindult elfogatására. Mikorra 
azonban a rendőrök a helyszínére értek, dolguk 
nem akadt, Nyuli részegen, bevert fővél támoly- 
gott. Összeveszett Kocsis Istvánnal a  seregélvesi 
ut mellett lakó szatóccsal. Kocsis nem ijedt meg 
a házsártos embertől, hanem botot vett kezébe' 
s alaposan .elláta őt. A házsártos mezőőrt a 
rendőrség megfosztotta állásától. ' ' ■ '•

— Öngyilkosság a vonaton. A Fiúméból 
Budapest felé menő vonaton Sárosánál hálva 
találtak egy fiatalembert, a ki 25—30 évesnek' 
látszott. Elegánsan volt öltözve, mellette egy re
volver feküdt, a mélyből egy Iöveg hiányzott. A 
szerencsétlen fuvolásnak az volt az utolsó kíván
sága, hogy Csillag Teréz arcképét tegyék a z ' 
átlőtt szive fölé.
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— Véres búcsú. Az egyház kedves ünne
pének rendesen rettenetes' utójátékai szoktak 
lenni;* A mulató'magyar virtus megkeresi-ilyen
kor a maga ‘áldozatait,^ kitör az ázsiai vadság, a,, 
puszták bpszuállása s a legcsekélyebb incidens, 
után megborzongató események következnek. 
Csősz községben vasárnap Mária nevenapján 
folyt le á búcsú. Délután szokás szerint megkez
dődött a korcsmában a tánc. Stern Jakabnak jó 
napja volt. A környékbeli pusztákról összeverő
dött a fiatalság és vígan lakoztak a nagy nap 
örömére., Estefelé. megeredt az eső s mindenki 
azt hitte, hogy a búcsú befejezése, a tánc hama
rabb befejeződik, mint reményiették. A véres 
incidens azonban bem maradhatott el. A legé
nyek vígan járták a táncot párjaikkal, a  mikor 
Nyári István kültáci béreslegény véletlenül rálé
pett Pap István Tarnóca-pusztai legény lábára.

— Vigyázz egy kicsit! Van elég helye a 
lábadnak — szólt Pap István s tovább táncolt

Nyári Istvánból azonban kitört a duhaj ter
mészete, kést vett elő s a nélkül, hogy különö
sebb lelki felindulást árult volna el, szó nélkül 
hasbaszurta Pap Istvánt. A kés nem ütött na
gyobb sebet, de megsértette a szerencsétlen le
gény belső szerveit. Lehóczky Imre nagylángi 
körorvos megvizsgálta a sebesültet s állapotát 
annyira veszedelmesnek találta, hogy' beszállit- 
tatta a Szent-György kórházba. Mire a Szeren
cseden legényt beszállították, belei a kocsi rá
zása következtében úgy szólván teljesen kifor
dultak. Itt kezelés alá vették, de az orvosok 
egyátalán nem reményük felgyógyulását. Sárkány 
Ferenc vizsgálóbíró tegnap kihallgatta a sebesültet 
és jegyzőkönyvet vett fel az esetről. A pólgárdii 
csendőrség pedig Nyári Istvánt vette- gondjaiba 
és ugyancsak tegnap beszállította a helybeli lör- 
vényház fogházába.

—  Efly kutyáért. Odor István rákhegyi és 
Benkő István igarpusztai lakos összevesztek. A 
veszekedés oka az volt, hogy Benkő uram el
ajándékozta Odor kutyáját. Hajba kaptak. Eköz
ben Odor uram Benkőt egy olmosvégü korbács
csal úgy elhányta, hogy súlyos sérüléseket szen
vedett. Az ügy a kir. ügyészség elé került.

—  A  legények. Kájdi Sándor, Gyenes Ist
ván, Nagy János, Csordás István, Szarka József, 
Vajda János és Német János együtt iddogáltak 
a lovasberényi korcsmában a múlt év november 
14-én. Boros fejjel összekaptak a legények s 
hamarjában parázsverekedés keletkezett. Szűk 
volt a korcsma, az utca lett a küzdő porond, 
hol botokkal, székekkel kergették egymást a 
legények. Betörtek Bori Pál udvarára is, azonban 
a gazda ércszavára csakhamar kitakarodtak. 
Belekötöttek azonfelül a falu érdemes éjjeli őrébe, 
ki csendre, józanságra- intette őket. Neki azzal 
feleltek, hogy elvették lándzáját s elkergették. A 
falu rosszait ma hívta meg leszámolásra a tör
vényszék s közülök Nagy Jánost 8 napi elzárásra 
ítélte. A többire a  vádat nem sikerült rábizonyí
tani — ők hát elvitték szárazon.

— Tói vaj fiú. Franki Lápot üvegkereskedő 
záratlan félszeréből Jager Béla szabómester inasa, 
Képli Lajos 13 éves fiú 20—25 drb lámpaüveget,
1 ládát, ő  teás csészét, 1 lekváros üveget, 2 ma
jolika bögrét ellopott. A feljelentésre nyomozást 
indított a rendőrség s a lopott tárgyakat a fiú 
lakásán meg is találta.

— Mentőkocsiban. Piszner Imre téglagyári 
munkás vasárnap délután kelleténél jobban be
szedett a jóból s igy a nyílt utca kövezetén talált 
nyugovó helyet. A mentők kórházba szállították.

—  A pálinka. Bordács Sándor 61 éves 
mohai lakos földműves nagy kedvelője volt élete 
folyamán a szeszes italoknak, főleg a pálinkának. 
A pálinkához való feltűnő vonzódása nem ismert 
határt. Nem volt nap, hogy a pálinkára ne gon 
dőlt volna. Elitta vagyonát, nyomorult tengődő 
életet élt. Vasárnap annyira leitta magát, hogy 
mozdulatlanul terült el a földön. Fia vállán vitte 
haza fekvőágyára. Az öreg fel sem ébredt többé : 
a szeszesitalok mértéktelen élvezete megérlelte a 
szivszélhüdésre.

—  Megürült erszény. Fleischner Miksa, a 
Dunántúli Gazdasági Szeszgyárak Szeszfinomitó 
Részvénytársaságnak igazgatója panaszt tett a 
kanizsai rendőrségen, hogy mikor a múlt évben 
Budapestről Nagykanizsára utazott a vonaton, 
pénzeserszénye eltűnt. Az erszény elég tartalmal-

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

más volt; 2 drb. 100 koronás, azonfelül 150 ko
rona aprópénz volt benne. ;A hajsza : megindult 
és—  sehol semmi eredmény.-De megis. Rauscher 

- Béla DV. főfelügyelő égy erszényt szolgáltatott át 
a rendőrségnek, melyről kiderült, hogy Fleischneré 
volt. Három, munkás találta a Deák Fcrenc-utcá- 

’ bán. Most már csak az a baj, hogy az erszény
ben egy árva fillér se volt.

—  Tüzek. László Samu tordasi kereskedőt 
újabb csapás érte, amennyiben háza szerdáról 
csütörtökre virradóra leégett. A nem épen nép
szerű kereskedő lassankint egészen beleszokik az 
ilyetén csapásokba, amennyiben három év alatt 
épen háromszor égett már le. Úgy látszik, hogy 
népszerűsége tiem túlságosan szaporítja a jóakarói 
számát s talán egy a  sok közül borította lángba 
a szépnevü kereskedő ingatlanait. A csendőrség 
természetesen széleskörű nyomozást indított.

Velencén a múlt csütörtökön nagy tűz 
pusztított. Peék Gyula velencei plébános udvarán 
gyuladt ki a buzaszalmakazal, majd a lángok 
átcsaptak az árpaszalma- és szénakazalra is. A 
tűz helyén csakhamar megjelentek a gárdonyi, 
kápolnásnyéki és nadapi tűzoltók, de dolguk 
már alig akadt, a kazlak elhamvadtak. A tüzet 
valószínűleg cigarettázó gyerekek okozták. A kár 
1000 korona.

Vasárnap éjjel Csákvárott az éjjeli őrök 
kiáltottak tüzet, felvervén álmából a megrémült 
lakosságot. A tűz Hajnácsky István gazda udva
rán keletkezett. Egy szalma- és takarmánykazal 
veszett oda a lángokban. A kár 100 korona. 
Biztosítás révén csak egy' része térül meg. A 
községi lakosok azt gyanítják, hogy a tűz boszu 
áldozata. A csákvári derék tűzoltóság áldozatkész 
munkájának köszönhető, hogy a tűz tovahara- 
pódzásában megakadáiyoztatott.

—  Előkerült gyűrű. Pohlencz Alajosnénak 
még augusztus hónapban eltűnt egy aranygyűrűje. 
Az esetet azonnal jelentette a rendőrségnek, mely
nek hosszadalmas nyomozására aztán előkerült 
a gyűrű. Hadnagy Anna cselédlánynál találták 
meg, ki akkortájban mint cseléd szolgált Poh- 
lenczéknél. A gyűrűt már ő is tovább adta Had
nagy Istvánnénak. Az élelmes cselédlány a tör
vényszék elé kerül.

I s k o l a ü g y e k .
A postával a következő sorokat kaptuk: 

Tisztelt Szerkesztő Ur 1
Minden nagyobb városban a lakosság sza

porodásával időnkint felmerül a kérdés, — hogyan 
neveljünk honpolgárokat 1 — Iskolák kellenének 1 
De nincs pénzl Sokszor egy kis jóakarat többet 
segít, mint néhány ezres bankó 1

Csak példának vegyük, miként segít Buda
pest a bajon ?

Ha kevés az iskola és sok a gyermek, 
délelőtt is van I. osztály, délután szintén I. osztály' 
ugyanazon tanteremben. Vagy délelőtt fiú í. 
osztály, délután leány I. osztály és így tovább.

A párhuzamos osztályok vezetésére meg
bízott tanítókat és tanítónőket választanak 1000 
kor. fizetéssel. Egy-egy megbízott 5—6 évig is 
várhatja, mig véglegesen megválasztják.

Tessék most tekintetbe venni, mennyit ta
karíthat meg a város épületekben, azoknak fenn
tartásán, tüzelő anyagban, külön vezető-tanitó 

• mellőzésével és a tanügyi alkalmazottak cseké
lyebb díjazása által.

A sokat emlegetett Deák Ferenc-utcai iskola 
felépítéséig az állapotok ilyetén javítását, a tanügy 
barátjainak figyelmébe ajánlom 1

Tisztelettel egy érdeklődő.
Közöljük e sorokat, meg lévén győződve, 

hogy a ki irta, bizonyára szomorú és keserves 
saját tapasztalatai alapján mondja el mindezeket. 
Ezekre a szomorú tapasztalatokra később térvén 
vissza, most a dolog érdemére csak annyit aka
runk megjegyezni, hogy a  párhuzamos osztályok 
felállítása a mi városunkban felette nehéz. Különö
sen nehéz, ha a párhuzamot Budapest városával 
akarjuk megvonni. A mi külvárosi iskoláink 
gyermekei jórészt nagyon is távolról látogatják 
az iskolákat. Vannak köztük számosán olyanok, 
a  kik 4—5 kilométernyiről, a Csúcsoshegy kör-
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nyékéről stb. vánszorognak-az iskolába. Méltóz- 
tassék most már elképzelni, hogy ezek a kis 

- csemeték a párhuzamos osztályok felállítása 
alkalmával télviz idején d. u. 5 órákor szaba-\ 
dúlnának a tudományok csarnokából. Mikorra 
érnének ezek, szegénykék haza? Mikor igy a 
délelőtti oktatás alkalmával - is legalább 3 : óra i 
van, mig hazacserkésznek. —  . -

Mi azt hisszük, hogy a Deák-Ferenc-utcai 
iskola felállításával a  mi iskolaügyünk elég hosszú 
időre rendezve lesz. Illetőleg csak a belvárosi 
iskola újraépítése fog az illetékes köröknek - fej-' 
törést okozni. És mi hisszük erősen, hogy a  ■ 
Deák Ferenc-utcai iskola a  jövő tanévre már meg 
is nyílik. Hallunk ugyan vésztjósló hangokat, a 
melyek azt akarják velünk elhitetni, hogy illetékes
és legfelsőbb körök az üj iskola építését okvetlenül 
meg fogják akadályozni. Mi azonban ezt nem 
tudjuk és nem akarjuk elhinni. Hiszen valóságos 
istentelenség az, hogy egy városrészben;^ hol-a ~ 
tanköteles gyermekek száma 800-zaI — ismétel
jü k : nyolcszázzal — emelkedett, hogy ott a 
tantermeket ne szaporítsák. Hol vannak akkor a- 
pedagógiai és egészségi szempontok ? Egy város 
lakosságának legértékesebb kincse a gyermekei. 
Az olyan város pedig, a  mely a  gyermekeit képes 
volna igy kínozni, az nem érdemelné meg, hogy 
városnak nevezzék, hanem piripócsnak, vagy 
ázsiai tanyának, vagy akárminek. Aztán m eg: - 
azt az iskolát a közgyűlés megszavazta, a tervek 
fönn vannak a minisztériumban revideálás és 
jóváhagyás céljából, ha visszaérkeznek, csak 
azért érkeznek vissza, hogy a . városi hatóság 
hajtsa végre a közgyűlés határozatát. Ez pedig 
kötelesség és nem grácia.

Egyébként érdekes mostanában az a proce-. 
dura, a melyet az illetékes tényezők a gyermekek 
elhelyezése miatt kénytelenek elszenvedni. A gyer
mekek elhelyezése az iskolában valóságos komé
dia. A nebulókat beírják a megfelelő iskolába és 
osztályba, de mikor végignéznek a számon, látják, 
hogy 150— 160 gyermeket fele annyi gyermeknek 
megfelelő osztályban elhelyezni teljes abszurdum. 
Akkor jön az igazgató és kezdi a mustrálást. 
Osztogatják a nebulókat szét, mint az iskátulyákat.

— Te ide fész, te meg amoda!
De a szülőkre nem számítanak. Hogy mit 

szól majd a szülő ahhoz, hogy a 6 éves cseme
téje idejár, a 7 éves m eg-2 kilométerrel, arrébb 
s otthon meg egész nap egyebet se tesznek, mint 
trombitálnak és panaszkodnak. Egyik gyermek 
beteg, a másiknak ruhája nincs stb. tehát nem 
mehet tovább. Szegény szülők aztán mennek 
egyik fórumtól a másikhoz, a vezető tanítóhoz, 
az igazgatóhoz, az iskolaszéki elnökhöz, sőt nem 
egy a polgármesterhez is. És volt köztük olyan ’ 
kipallérozott nyelvű amazon is, a ki nem sajnálta 
elmondandani a benne szorult közgyűlési beszé
det, hogy ne tessék kaszárnyát, meg postát, nieg 
fináncpalotát építeni, hanem iskolát a gyereke
inknek. S hogy az argumentáció: annál hatható
sabb legyen, úgy megveregette a polgármester 
asztalát, hogy a kívülállók nem győztek szörnyü- 
ködni és a füleiket bedugni., :■ ’ .

Azóta — azt mondják — iskolaügyben nem 
szabad a polgármesteri irodába menni.

Tehát, mi azt véljük, hogy a Deák Ferenc 
utcai iskolának ha törik, ha szakad, de meg kell 
lenni a jövő tanévig.

Szerkesztői üzenetek.
M—a. Rettenetes félreértés! Fájó félremagyarázás. 

Minden épen ellenkezőleg. Levélben holnap bővebben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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